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PMG Fiissen GmbH, Hiebelerstralle 4, 87629 Fussen, Deutschiand

Company

Magna PT Spa
Via def Ciclamini 4
70026 Modugno

Shipping address:

PMG

006650

Delivery Note
Delivery Note number 80559760
Delivery Note date 16/09/2024

NI

o Your Order-No. 550004628401
ompany
Magna PT Spa Customer No. 101132

Via dei Giclamini 4 Your VAT-No. IT04886850728

1-70026 MODUGNOG Our VAT-No. DE128674453
{Transport Details:

Shipping conditions: forwarding agent

Dellvery conditions: FCA Brasov

Unloading point 14249 1{903!4.'6 5 Q{

Forwarding agent Schweitzer GmbH & Co. j%%g /1

Charge-No.:1052118 - 57.120 Pcs

Lot-No.:19/14/17/18/19/18/18/13,18/6M3M 918191 9/7,811 712

S01%68 9583

item Material No. / destiption Customer Mat. No. Bafch Boxés quantlfy Units Welght Unlts |
10 6000000224 0558709102 680 57.120 PC 3.484 32 KG
86434HW|Blocker Ri.Coated-SIRON|05587091
Your Order-No.: / item: 550004628401
[PacKaging cverview: |
Hdentification Déstgnation Custoimer Mat. No. Weght Volime Quantity]
3100000233 Magna KLT 4317 TBA-520881 TBA-520881 1.285,20KG 0 680
3100000363 Magna EURQ Palette TBA-520857 391,00KG 0 17
3100000234 Magna Einsatz TBA-570018 TBA-570018 258,40KG 0 680
3100000364 Magna Deckel 1208 TBA-520892 102,00 KG 0 17
Net Weight: 3.484,32KG 1.394
Gross weight: 5.520,92KG
Total volume: 0,00
TENETT R A
HUEHMEFHNAGEL st
CCEITAZIONE MERCE

Quantita dickizrata: 9?'{

Quanuza effettiva:

Tizo Imba'laggio:

Quantita mballi <3 Ao

Canformita alle schede ﬁ'l}‘glm

Data controllo; 23/ (&

Firma
PASSION DRIVES US DENSIFORM) 'SIRON, RADIFORM| PIRON HLD

Powder Metal Goldschmidt | PMG Filssen GrmbH | Hiebelerstrasse 4 | 87629 Fiissen | +49 (0)8362 506 0 | Infe@pragsinter.com | pmagsinter.com

Managing Director: Dr. Martin Schaff

Kempten Local Court | HRB 16 | VAT ID: DE128674453 | BW Bank, Stuttgart | SWIFT/BIC: SOLADEST | IBAN: DE28 6005 0101 0008 0404 64
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1.Expediteur (nom, adresse, pays)

Sender {name. adresse, country}
Expeditor {denumire, adresa, tars)
PG BRASOVY POWDER IMETAL S R.L.

5TR. HERMANI GBERTH. HR, 234,
507075 GHI'ABAV, BRASDY
ROMANIA

ES

2

LETTRE DE VOITURE
CONSIGNMENT NOTE
SCRISOARE DE TRANSPORT
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2, Destinataire {nom, adresse, pays) 414 ﬂGN ‘4 ) /, S ?ti? .
o e cresn oy VLA BET CLLLAIAY ¢
FO026 IGPUCID

ITALIA

18, Trarsporteur (nom, adresse, pays)
Carrier {name, adresse, couniry}

Transportator {(denumire, adresa, tara}

3, Liau previ pour i@ Tyteeson de la marchanrd, se Jiew, pajgs
Plgza Af de very of the oods fEaca, sea
1.ocul descarcar: {loc, tam,

WONU G
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Trarsporialen succesis {(depum.re stresa fa

1
| 20cessie CAMNE's (name address counlry
1
!
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17 Transporfateur sutoessis ‘rom, address pays

ra)

4,180 et dals de fa prise en charge de 3 marshand.se {feu pays, dals,
Place and dale of lakind $06 BRASQY PAWNERSAETARS.R.L,
Locu incarcani fioc. targ TRISNERTANN CRERTH. NB, ZSA

507075, GHItBA B@@DQ&,{@
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18.Raserves el abservations du frapsporteur
Camer's reservations and observations
Razarva 31 oheervat) ale transportatorior
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Including and
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A remplir sous ia responsabilié da | expadilaur
To ha oo piatad on the sendar’s raspansability

. Marchandises ricttes fGouds racalvad Recaphs mar

TIONIARIETE
5, Documents ennexas
Documsnts attached
Documerte anexale
5, Marques et numearo 7. Mombws: des cofis B, Mode d'smbaliage 9. Mature de la marchandise |10, No stastiqua |11, Pouds brut kg, |12, Cubage 7
Marks and Nos Numberof packages Method of packng  Mature of tha goods Stabstical number Faross waight (g} | Ve.ume im }
Marca si numarul Humar de cofels Modul de 3mbalare  Matura marfurfor Numar staistic  |[Masabmta (kgy  {Vo.umul m )
643y 13 lC AATOPANTS
_———-_-_-__—-
Classe  Chifre Lettre T
Ciasse MNumber Letter 5; 502 0 ! @02»/
Clasa  Numarul Litera tADR™)
13. instructicns de Yexpediteur 19. Conventions pariicifieres
Senders nstructions Special agreements !
tnstructhumile expeditonitui Acordur speciale
R -
C@@ L’LI !/ ~37]»‘7U ¥C ’gp SyJ -FPDZ} gg @“2 20. A payer par Expedleur Monnae Cestnatare
To be pad by Sender Currency Consignee
Plata prn Expedilor Moneda Destinatar
Prx de trangport
Carntage charges
Praful transporlulul
So.d/BarancerSoid
Supp.ements
lcther charges
Taxe sugl.mentare
44, Preserphons diaffrarctissement f Instructions as Fra s accesc.res
to payment for camage nstructiuni de plata Cther charges
O Fronco # Camage pasd « Plata la expediere Alte taxe
LI"Nen franco * Carmpge farward ! Plata la dactiratio TOTAL
24, Etablle a G[f;{ ﬁ'z‘lb[!/ V e 15. Ramboursement / Cash i Iﬁ@ EL ok
Established m on i
e shodugno (BA)
sawitin 249DV data /640@92@792// Viad N - 70026 Modugno @B
- 23.
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Signalura st imbra du ‘rarsporieur
Signafure and stamp of the camer
Semnatura gf stampila transpartatoruiu

Lieu

:
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